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Mittenta ’ N° partita IVA VN Data/ Date

. €

Sender VAT-ID-No, A o DER-2015
. E-DEC~E

ESKA AUTOMOTIVE GNGH

BLANKENBURGSTR. 81
D~-09114 CHEMNMNITZ

Icndli]rizzo deld[[ijgo di carico (di ritiro) 8rgine d&traspono
ction address rdar code _ -
e KHX-EC-5221890
s
Condizioni di trasporto/Delivery terns | Indirizzo terminale %

Terminal address

frndom, [ fncfibia | DHE. HBURTVOGEL iﬁTERNﬂTC

free domiale exworks

Coonee” VAT sopte —pnsigen | KL IPPHAUSEN
e O Oeld™ | o DER UNTTRANS 3
O8Ol | D-01665 KLIPPHAUSEN
MAGNA PT S.F.A., PLANT MODUGNO gfuntydgigas- [ mnen Tel:+49 I5204/377-E22
i Fax:+49 3I5204/977-51
VIA DEI CICLAMINI 4 e
I-700268 MODUGND EXW
Assicurazione complementare Numero di dossier
B 3 Additional transport insurance | Terminal reference
gﬂ:;:; adci l.ﬁ_oer;ssegna della merce D ;,es :g

Riferimenti de] cliente *
Valuta Valore da asslcurare | Custorner’s reference

Cumency Value for fnsuRFg [ IMP— I NW—-723828

Terminal di arivo Numero tefefenico
Destination temninal Contact tel,
BARI + 39 / B0 S315811
Marche e numeri Quantita Imballagglo | Descrizione della merce Taritfa doganale Peso lorda in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value {with cusrency)
FARTS EET4.0

& | PLE | PARTS

A |~

Note

ivery

{remains with consignee at delivery}

Del

e
™
Peso tassahile in k Totale peso lordo in ki
EX WO RKS Payable weight in kg Tatal g?oss weight in kg
1.013 Q.00 2y 274 K EE74.0
Din, X cmx tmx an= L
Richleste particolari / Special consignments
he-wu_-q. " ] w"‘;
a ]
j 1
- i
Istruzion] particalari / Special instructions Allegati / Enclosures
IMP—-INW-723828 8TD 3
DImENSIONS (LWH) : £X BOXEOX3SCm ,
LTI Y A A8
- nen R T1E AR ke s
Ritiro dal mittente Censegna al destinatario IMPORTANT SR -, =y iTimbrd @ fimardét mftiente
Callection at sender Delive?y to censignee According to CMR, transport damages have to bes} g}nh(imn's;iu?fdiiér i - 1 3921?(; anglus?'gn'amre of sender
upon delivery of the consignment. Damages not visible extemally should be notified In
Data f [tate b Data / Date writing to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days after delivery.
na
ﬂ 3-1- D 5 [ v Ig
Crario / Time Ogario I Time
A . SSE ) £
Firma dell'autista / Driver’s signature | Firma del destinatario Nome di chi firma in stampateflo R EAYE
+ Consignee’s signature Conslgnee’s name in block letters % o — i
‘_u.u:ua J‘-" s

| NI~

Tutte le snedizioni EUROCONNECT sono vincalate alle Condizioni Generali di trasporto EUR NECT (vedi retra).




